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Rámcová dohoda na 

„Maliarske a natieračské práce v objektoch Sociálnej poisťovne – časť ZÁPAD“ 

uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších 

predpisov a podľa § 83 zákona č 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

 

Čl. I 

Účastníci rámcovej dohody 

Objednávateľ: Sociálna poisťovňa 

Sídlo:          Ul. 29. augusta 8 a 10 

  813 63 Bratislava  

Štatutárny orgán:                  Ing. Michal Ilko  

   generálny riaditeľ Sociálnej poisťovne 

IČO:    30 807 484 

DIČ:  2020592332 

IČ DPH:  SK2020592332 

Bankové spojenie:          Štátna pokladnica 

IBAN:  SK40 8180 0000 0070 0016 4314 

SWIFT:  SPSRSKBA 

(Sociálna poisťovňa je osobou registrovanou pre daň podľa § 7 ods. 2 zákona č. 222/2004 Z. z. o 

dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov) 

 

(ďalej len „objednávateľ“) 

 

a 

 

Dodávateľ:       STAVOCONZULT, spol. s r.o. Michalovce   
Sídlo:        Stavbárov 3, 071 01 Michalovce 

V mene dodávateľa koná:   Marián Varga, konateľ spoločnosti   

IČO:        44 675 488     

DIČ:        2022817522    

IČ DPH:       SK2022817522   

Bankové spojenie:     XXXXXXXXXXXX     

Číslo účtu:       XXXXXXXXXXXX     

IBAN:        XXXXXXXXXXXX     

SWIFT:        XXXXXXXXXXXX   

Zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu Košice I. vložka 23651/V, oddiel Sro 

(ďalej len „dodávateľ“) 

(spolu aj ako „účastníci dohody“) 

 

Čl. II 

Východiskové podklady 

Východiskovým podkladom na uzavretie tejto Rámcovej dohody na Maliarske a natieračské práce  

pre Sociálnu poisťovňu – časť ZÁPAD (ďalej len „dohoda“) podľa § 269 ods. 2 Obchodného 

zákonníka v znení neskorších predpisov a podľa § 83 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 

obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len 

„zákon o verejnom obstarávaní“) je ponuka dodávateľa zo dňa 04.07.2022, predložená v rámci 

zadávania nadlimitnej zákazky postupom verejnej súťaže  podľa § 66 ods. 7 zákona o verejnom 

obstarávaní na predmet zákazky „Maliarske a natieračské práce“. 
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Čl. III 

Predmet dohody a jeho rozsah 

1. Predmetom tejto dohody je záväzok dodávateľa zabezpečiť pre objednávateľa nasledujúce 

služby: 

a) odstránenie pôvodnej maľby,  

b) penetrácia stien, 

c) stierkovanie a vyhladenie stien, 

d) sadrovanie, 

e) nanesenie protiplesňového náteru, 

f) oprava stien a ich maľovanie, 

g) úprava a natretie soklov, 

h) maľovanie radiátorov. 

2. Súčasťou predmetu dohody je okrem prác uvedených v bode 1. tohto článku dohody aj doprava, 

odvoz stavebného odpadu na skládku, jeho likvidácia (vrátane prípadných nebezpečných 

odpadov) a úhrada poplatku za uloženie stavebného odpadu a upratanie a vyčistenie pracoviska 

po ukončení prác. 

3. Dodávateľ sa zaväzuje dodávať predmet dohody v špecifikácii, uvedenej v Prílohe č. 2  

k dohode Špecifikácia predmetu dohody a podľa Cenovej ponuky predloženej dodávateľom dňa 

04.07.2022, ktorá tvorí Prílohu č. 1 k tejto dohode. Konkrétny rozsah prác a požiadavky na 

farbu sú uvedené v Prílohe č. 2 tejto dohody. 

4. Z tejto dohody pre dodávateľa nevyplýva povinnosť predmet dohody dodať a  

pre objednávateľa nevyplýva povinnosť predmet dohody objednať. Táto dohoda sa plní  

na základe písomných objednávok objednávateľa. 

5. Konkrétne množstvá, druhy služieb a miesta plnenia špecifikované v tejto dohode budú uvedené 

objednávateľom v jednotlivých objednávkach, ktoré bude objednávateľ zadávať počas platnosti 

a účinnosti tejto dohody v súlade s podmienkami upravenými v tejto dohode. Objednávku 

schvaľuje a podpisuje zodpovedný zástupca objednávateľa, podľa Kompetenčného poriadku 

objednávateľa. 

6. Dodávateľ sa zaväzuje dodávať celý predmet dohody objednávateľovi na základe objednávok 

riadne a včas v dohodnutej kvalite, množstve, druhu a cene a objednávateľ sa zaväzuje takúto 

službu od dodávateľa prevziať a zaplatiť zaň cenu dohodnutú v súlade s touto dohodou. 

7. Objednávateľ si súčasne vyhradzuje právo neodobrať celé predpokladané množstvo a rozsah 

predmetu dohody uvedený v bode 1. a 2. tohto článku a v Prílohe č. 1 a v Prílohe č. 2 k tejto 

dohode. Neodobratie predmetu dohody objednávateľom v celom predpokladanom množstve a 

rozsahu nezakladá právo dodávateľa uplatniť si nárok na náhradu škody a ani od dohody 

odstúpiť.  

 

Čl. IV 

Miesto, množstvo, lehota a spôsob plnenia 

1. Miestom plnenia predmetu dohody sú objekty Sociálnej poisťovne uvedené v Prílohe č. 3 – 

Miesta plnenia.  

2. Predpokladané výmery sú uvedené v Prílohe č. 2 k tejto dohode. 

3. Konkrétne miesto plnenia podľa bodu 1 a bodu 2 tohto článku dohody bude objednávateľom 

špecifikované v jednotlivých objednávkach vyhotovených v súlade s podmienkami upravenými 

v tejto dohode. Objednávku schvaľuje a podpisuje zodpovedný zástupca objednávateľa podľa 

Kompetenčného poriadku objednávateľa. 
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4. Dodávateľ sa zaväzuje vykonávať maliarske a natieračské práce na základe objednávok, ktoré 

bude objednávateľ zadávať počas platnosti a účinnosti tejto dohody. 

5. Účastníci dohody sa dohodli, že rozsah služieb predmetu dohody je oprávnený určiť 

objednávateľ, podľa svojej potreby, v jednotlivých objednávkach. Predpokladané množstvá 

predmetu dohody sú uvedené v Prílohe č. 2 Špecifikácia predmetu dohody. 

6. Predmet dohody je dodávateľ povinný vykonať na základe čiastkových objednávok 

objednávateľa do 15 dní odo dňa doručenia objednávky (e-mailom), ak sa účastníci dohody 

písomne nedohodnú inak v objednávke. 

7. Dodávateľ je povinný predložiť do troch (3) pracovných dní od doručenia písomnej požiadavky 

objednávateľa materiálové listy od výrobcu farieb a prípravkov potrebných pre prípravu stien na 

maľovanie preukazujúce splnenie požiadaviek objednávateľa na technické 

vlastnosti/charakteristiky uvedené v Prílohe č. 2. 

8. Objednávky bude objednávateľ zasielať dodávateľovi e-mailom na e-mailovú adresu 

XXXXXXXXXXXX . Dodávateľ sa zaväzuje potvrdiť každú objednávku objednávateľa 

vyhotovenú a doručenú v súlade s touto dohodou, bez zbytočného odkladu, najneskôr však do 3 

dní odo dňa jej doručenia. Neakceptovanie objednávky zo strany dodávateľa sa považuje  

za podstatné porušenie povinností dodávateľa. 

9. Doručením objednávky podľa tejto dohody a jej potvrdením vznikne záväzok dodávateľa dodať 

objednávateľovi objednaný  predmet dohody a záväzok objednávateľa objednaný predmet 

dohody prevziať a zaplatiť dodávateľovi dohodnutú cenu v súlade s touto dohodou. Dodávateľ 

sa zaväzuje potvrdiť prijatie každej objednávky nasledujúcim spôsobom: doručením potvrdenej 

objednávky s uvedením mena, priezviska a podpisom oprávnenej osoby a pečiatky dodávateľa 

s poznámkou „potvrdzujem“ objednávateľovi na e-mailovú adresu uvedenú v objednávke 

(zaslaním naskenovanej potvrdenej podpisovej strany objednávky). 

10. Objednávateľ uvedie v objednávke údaje, ktoré sú nevyhnutné na jej splnenie, a to najmä: 

a) rozsah služieb predmetu dohody, 

b) konkrétne miesto plnenia, 

c) špecifikáciu/počet miestností a ich výmeru, cenu, 

d) termín dodania alebo jeho spresnenie, ak je rozdielny od podmienok uvedených v bode 5 

tohto článku dohody, 

 e) identifikačné údaje účastníkov dohody, číslo objednávky, dátum vystavenia objednávky 

a podpis povereného zástupcu objednávateľa, 

 f) iné podmienky zabezpečenia predmetu dohody, resp. iné náležitosti, ak vyplývajú z tejto 

dohody. 

11. Dodávateľ má povinnosť bez zbytočného odkladu upozorniť objednávateľa na nevhodnú 

povahu pokynov daných objednávateľom (napr. chybná objednávka alebo údaj v nej). 

12. Dodávateľ je povinný spresniť deň a hodinu dodania predmetu plnenia, resp. jeho časti 

telefonicky, e-mailom minimálne jeden deň pred dodaním predmetu dohody a tento termín musí 

písomne e-mailom potvrdiť zodpovedný zástupca objednávateľa. 

13. V prípade neoznámenia termínu dodávky predmetu dohody, objednávateľ nie je povinný 

prevziať dodávku v deň doručenia, ale až v nasledujúci pracovný deň. Všetky náklady spojené 

s odmietnutím prevzatia neoznámenej dodávky znáša dodávateľ. 

14. Predmet dohody vykoná dodávateľ v mieste plnenia, v dohodnutej špecifikácii, termínoch, cene, 

množstvách a výmere na základe objednávky. Dopravu na miesto plnenia do jednotlivých 

miestností vrátane vykonania predmetu dohody, dovoz podružného materiálu, určeného podľa 

Prílohy č. 2 tejto dohody a tiež dodanie materiálových listov výrobcov zabezpečuje dodávateľ 

na vlastné náklady a nesie plnú zodpovednosť za škody na ňom vzniknuté (strata, zničenie 

a poškodenie) až do okamihu jeho riadneho odovzdania objednávateľovi. Súčasťou predmetu 
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dohody je aj odvoz stavebného odpadu na skládku, jeho likvidácia a poplatok za uloženie 

odpadu, odvoz a likvidácia obalov, priebežné čistenie staveniska a priestorov dotknutých 

predmetnou činnosťou.  

15. Predmet dohody, na základe čiastkových objednávok sa považuje za splnený po ukončení 

maliarskych a natieračských prác a podpísaní protokolu o vykonaní prác, ktorý bude obsahovať 

súpis vykonaných prác, podpísaný oprávnenými osobami objednávateľa a dodávateľa.  

16. Dodávateľ zodpovedá za to, že predmet dohody bude realizovaný podľa podmienok tejto 

dohody, bude mať vlastnosti dohodnuté v tejto dohode, bude vyhotovený v kvalite 

zodpovedajúcej príslušným technickým normám a rozpočtu. 

17. Dodanú službu, prípadne jej časť, môže objednávateľ odmietnuť prevziať, ak objednávateľ zistí 

preukázateľné vady, nedostatočnú kvalitu podružného materiálu, rozdiel v druhu alebo akosti 

služby. 

18. Objednávateľ si súčasne vyhradzuje právo neobjednať celý predpokladaný rozsah predmetu 

dohody podľa tejto dohody a Prílohy č. 1 a Prílohy č. 2 k tejto dohode. Dodávateľ sa zaväzuje 

uvedené právo objednávateľa akceptovať. Neodobranie predmetu dohody objednávateľom 

v celom množstve nezakladá právo dodávateľa uplatniť si náhradu škody ani od dohody 

odstúpiť. 

19. V prípade potreby, pred zaslaním písomnej objednávky, môže sa medzi účastníkmi dohody 

uskutočniť písomná konzultácia, týkajúca sa predmetu tejto objednávky. 

20. Dodávateľ sa zaväzuje pri realizácii prác dodržať všeobecne záväzné predpisy a technické 

normy. Všetky materiály a technológie použité v procese realizácie predmetu dohody musia byť 

platne certifikované, schválené na dovoz a predaj v Slovenskej republike, resp. v rámci 

Európskej únie a budú vyhovovať platným medzinárodným normám, STN a všeobecne 

záväzným právnym predpisom, resp. musia byť v súlade so zákonom č. 56/2018 Z. z. 

o posudzovaní zhody výrobku, sprístupňovaní určeného výrobku na trhu a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov. Nakladanie s odpadmi je dodávateľ povinný realizovať v zmysle 

príslušných právnych predpisov upravujúcich nakladanie s odpadmi, vrátane dokladovania 

o naložení s odpadom. O nakladaní s odpadmi zo stavby je povinný viesť evidenciu podľa § 2 

a všetky odpady vzniknuté pri realizácii musí zahrnúť do ohlásenia o vzniku odpadu a nakladaní 

s ním podľa § 3 vyhlášky MŽP SR č. 366/2015 Z. z. o evidenčnej povinnosti a ohlasovacej 

povinnosti v znení neskorších predpisov. Náklady na odvoz odpadu sú zahrnuté v kalkulácii 

ceny. Prípadné škody/postihy, ktoré vzniknú objednávateľovi zanedbaním povinností 

dodávateľa v tejto súvislosti bude hradiť dodávateľ.  V prípade, že zo strany správneho orgánu 

dôjde k udeleniu pokuty alebo inej sankcie voči objednávateľovi z dôvodu pochybenia na strane 

dodávateľa v tejto veci, túto znáša a uhradí dodávateľ v lehote určenej vo výzve objednávateľa. 

Objednávateľ je oprávnený túto pokutu alebo sankciu odpočítať aj z najbližšej dodávateľom 

doručenej faktúry, s čím dodávateľ súhlasí. 

 

Čl. V 

Cena 

1. Cena za predmet dohody je stanovená dohodou účastníkov dohody v EUR, v súlade  

so zákonom Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších 

predpisov a vyhláškou Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 87/1996 Z. z. v znení 

neskorších predpisov, ktorou sa vykonáva zákon č. 18/1996 Z. z o cenách v znení neskorších 

predpisov, ktorou sa vykonáva zákon č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších prepisov. 

2. Cenová kalkulácia a predpokladané množstvo predmetu dohody tvoria Prílohu č. 1 k dohode, 

ktorej súčasťou sú aj jednotkové ceny predmetu dohody. 

3. Celkový finančný limit tejto dohody sumárne počas platnosti dohody je 502 000,00 EUR bez 

DPH (slovom: päťstodvatisíc eur bez DPH). 
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Celkový finančný limit bol určený výškou predpokladanej hodnoty zákazky ako maximálna 

predpokladaná hodnota všetkých plnení, ktoré sa predpokladajú počas platnosti a účinnosti 

dohody. Skutočná cena plnenia je daná násobkami jednotkových cien a množstva vykonaných 

úkonov. Objednávateľ si vyhradzuje právo nevyčerpať celkový finančný limit za predmet 

dohody a dodávateľ sa zaväzuje uvedené právo objednávateľa akceptovať.  

DPH bude účtovaná v aktuálnej sadzbe podľa všeobecne záväzných právnych predpisov, 

platných v čase zdaniteľného plnenia. 

4. Ceny za predmet dohody uvedené v Prílohe č. 1 tejto dohody obsahujú všetky náklady 

dodávateľa spojené s plnením predmetu dohody, kompletnú dodávku materiálu, prác 

a technológií, vykonanie maliarskych a natieračských prác, ako aj náklady  

na dopravu, odvoz a likvidáciu odpadu (ako aj prípadného nebezpečného odpadu), ochrany 

okien a vypínačov, nábytku a kobercov, upratovanie a vyčistenie pracoviska po ukončení prác 

vrátane všetkých zliav, ktoré poskytuje dodávateľ (aj množstevných)a tiež všetky dane, clá, 

poplatky, platby vyberané v rámci uplatňovania nesadzobných opatrení ustanovené osobitnými 

predpismi, ako aj iné náklady súvisiace s plnením predmetu dohody. 

5. Dodávateľovi nevznikne nárok na úhradu akýchkoľvek dodatočných nákladov, ktoré si 

nezapočítal do ceny predmetu dohody. Dohodnuté jednotkové ceny zohľadňujú primerané, 

preukázateľné náklady a primeraný zisk. 

6. Novozavedené platby vyplývajúce zo všeobecne záväzných právnych predpisov (s výnimkou 

zmeny sadzby DPH), ktoré budú zavedené v čase realizácie dohody a prípadnú zmenu iných 

preukázateľných cenových vplyvov, musí dodávateľ preukázať, prerokovať a odsúhlasiť 

s objednávateľom a tieto zapracovať do písomného návrhu dodatku k dohode v súlade s čl. XII 

bodom 4 tejto dohody. 

 

Čl. VI 

Platobné podmienky 

1. Účastníci dohody sa dohodli, že úhrada za predmet dohody bude realizovaná formou 

bezhotovostného platobného styku bez zálohovej platby na základe čiastkového plnenia 

predmetu dohody. 

2. Úhrada dohodnutej ceny za jednotlivé čiastkové plnenia predmetu dohody na základe 

písomných objednávok, bude realizovaná priebežne na základe samostatného daňového dokladu 

– faktúry. Dodávateľovi vznikne právo na vystavenie faktúry dňom riadneho a včasného 

dodania predmetu dohody na základe jednotlivých objednávok, odsúhlasených a potvrdených 

oprávnenými zástupcami oboch účastníkov dohody. Podkladom pre úhradu ceny bude protokol 

o vykonaní prác, ktorý bude obsahovať súpis vykonaných prác, podpísaný oprávnenými 

osobami objednávateľa a dodávateľa v zmysle článku IV bod 15. 

3. Faktúra musí obsahovať najmä číslo objednávky, rozsah poskytnutých služieb, jednotkové ceny 

a fakturovanú sumu,, sadzbu DPH v % a výšku DPH v EUR, celkovú fakturovanú sumu v EUR 

bez DPH a celkovú fakturovanú sumu v EUR s DPH. Prílohou faktúry bude/ú kópia/e protokolu 

podľa čl. IV. bod 15 potvrdených objednávateľom alebo iný doklad o vykonaní predmetu 

dohody. 

4. Objednávateľ je oprávnený započítať akúkoľvek svoju i nesplatnú pohľadávku, ktorú má voči 

dodávateľovi, s pohľadávkou, i nesplatnou, ktorá vznikne z tejto dohody dodávateľovi. Zápočet 

pohľadávok môže objednávateľ uplatniť pri úhrade faktúry dodávateľa. 

5. Splatnosť faktúry je stanovená na 30 dní odo dňa jej doručenia do podateľne objednávateľa. 

6. Dodávateľ sa zaväzuje vyhotovenú faktúru zaslať listinne poštou a súčasne v textovo čitateľnom 

súbore vo formáte PDF elektronicky na e-mailovú adresu objednávateľa faktury@socpoist.sk, 

a to bezodkladne po jej vystavení. Dodávateľ vyhlasuje, že obsah faktúry poslanej poštou sa 

bude zhodovať s faktúrou poslanou v elektronickej podobe na e-mailovú adresu objednávateľa. 

mailto:faktury@socpoist.sk
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Miestom doručenia faktúry v listinnej forme je Sociálna poisťovňa, ústredie, Ul. 29. augusta 8 

a 10, 813 63 Bratislava. Všetky faktúry vyplývajúce z tejto dohody a objednávky podliehajú 

povinnosti zverejnenia zo strany objednávateľa. 

7. Dodávateľom vystavená faktúra ako daňový doklad musí byť vyhotovená v súlade 

s ustanoveniami zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších 

predpisov. V prípade, ak faktúra vystavená dodávateľom nebude obsahovať všetky zákonom 

stanovené náležitosti alebo bude obsahovať nesprávne alebo neúplné údaje, objednávateľ má 

právo takúto faktúru vrátiť dodávateľovi na jej doplnenie, resp. opravu a dodávateľ je povinný 

podľa charakteru nedostatku vystaviť novú, opravenú, resp. doplnenú faktúru s novou lehotou 

splatnosti. Dodávateľ je zároveň povinný bezodkladne poslať opravenú alebo novú faktúru 

znovu aj v elektronickej podobe na e-mailovú adresu uvedenú v bode 5 tohto článku. 

8. Účastníci dohody sa dohodli, že objednávateľ má právo znížiť cenu/jej časť o hodnotu zmluvnej 

pokuty dohodnutej v tejto dohode, uplatnenej objednávateľom voči dodávateľovi. 

 

Čl. VII 

Zodpovednosť za vady, záruka za akosť a záručná doba 

1. Dodávateľ zodpovedá za to, že predmet dohody, je vykonaný podľa dojednaní vyplývajúcich 

z tejto dohody. 

2. Dodávateľ zodpovedá za vady, ktoré sa zistia v čase odovzdania objednávateľovi. Za vzniknuté 

vady po odovzdaní prác zodpovedá iba vtedy, ak boli spôsobené porušením jeho povinností. 

3. Dodávateľ nezodpovedá za vady, ktoré boli spôsobené použitím podkladov poskytnutých 

objednávateľom a dodávateľ ani pri vynaložení všetkej starostlivosti nemohol zistiť ich 

nevhodnosť, prípadne na ňu upozornil objednávateľa a ten na ich použití trval. 

4. Záručná doba na vykonané práce je 24 mesiacov a začína plynúť odo dňa podpísania protokolu 

podľa článku IV bod 15 tejto dohody. 

5. Dodávateľ sa zaväzuje odstrániť bezplatne oprávnené reklamácie (závady prác) bez zbytočného 

odkladu, najneskôr v lehote do 31 dní od uplatnenia reklamácie. Objednávateľ je povinný 

uplatniť reklamáciu písomnou formou (list, e-mail) bezodkladne po zistení závad. Dodávateľ je 

povinný sa do 3 dní od doručenia reklamácie dostaviť na miesto závady a začať 

s odstraňovaním reklamovanej vady. Termín odstránenia konkrétnej vady stanoví objednávateľ 

po vzájomnom prerokovaní s dodávateľom. 

6. Objednávateľ je povinný umožniť dodávateľovi prístup do priestorov, kde sa budú záručné vady 

odstraňovať. 

7. Objednávateľ má právo zabezpečiť odstránenie vád inou organizáciou na náklady dodávateľa 

len v prípade vzájomnej dohody s dodávateľom, alebo ak dodávateľ v dohodnutom termíne 

podľa bodu 5 tohto článku vady neodstráni. 

8. O odstránení reklamovaných vád sa spíše zápisnica, ktorá bude podpísaná zástupcami oboch 

účastníkov dohody. 

9. V ostatných prípadoch neupravených touto dohodou budú účastníci dohody v oblasti vád 

postupovať podľa príslušných ustanovení Obchodného zákonníka. 

 

Čl. VIII 

Zmluvné pokuty, úrok z omeškania a náhrada škody 

1. Pri nedodržaní termínu plnenia dohodnutého v čl. IV bod 6 alebo v objednávke, je objednávateľ 

oprávnený uplatniť si nárok na zmluvnú pokutu vo výške 50 EUR za každý, aj začatý deň 

omeškania, ak sa účastníci dohody nedohodnú inak. Dodávateľ sa zaväzuje,  

že takúto zmluvnú pokutu zaplatí objednávateľovi najneskôr do tridsať (30) dní od doručenia jej 

vyúčtovania na základe faktúry. 
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2.  V prípade, ak je dodávateľ v omeškaní s vybavením oprávnenej reklamácie podľa čl. VII bodu 5 

dohody, objednávateľ je oprávnený uplatniť si nárok na zmluvnú pokutu vo výške 50 EUR  

za každý deň omeškania, ak sa účastníci dohody nedohodnú inak. Dodávateľ sa zaväzuje,  

že takúto zmluvnú pokutu zaplatí objednávateľovi najneskôr do tridsať (30) dní odo dňa jej 

uplatnenia. 

3. V prípade omeškania objednávateľa s úhradou faktúry v dohodnutej lehote je dodávateľ 

oprávnený uplatniť si u objednávateľa nárok na úrok z omeškania maximálne vo výške určenej 

nariadením vlády Slovenskej republiky č. 21/2013 Z. z., ktorým sa vykonávajú niektoré 

ustanovenia Obchodného zákonníka v znení nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 303/2014 

Z. z.. Takto uplatnený úrok z omeškania je objednávateľ povinný uhradiť do tridsať (30) dní 

odo dňa doručenia jeho vyúčtovania na základe faktúry. 

4. Uhradením zmluvných pokút nezaniká nárok objednávateľa na náhradu škody, ktorá prevyšuje 

výšku zmluvnej pokuty. 

5. V súlade s § 364 Obchodného zákonníka sa účastníci dohody dohodli na započítaní vzájomných 

pohľadávok vyplývajúcich z tejto dohody. Objednávateľ je oprávnený započítať zmluvné 

pokuty podľa tohto článku dohody proti cene príslušnej objednávky. 

6. Zodpovednosť za škody sa riadi podľa príslušných ustanovení Obchodného zákonníka. 

7. Zaplatením zmluvnej pokuty sa dodávateľ nezbavuje povinnosti pokračovať v plnení predmetu 

dohody, ani nedostatky odstrániť. 

8. Nebezpečenstvo škody na predmete dohody, ako aj na veciach a materiáloch potrebných  

na realizáciu predmetu dohody, bude znášať dodávateľ až do času zápisničného prevzatia 

predmetu dohody objednávateľom. 

9. Dodávateľ preberá plnú zodpovednosť za straty alebo škody na majetku, zranenie osôb alebo 

ich usmrtenie, ktoré môžu nastať počas plnenia  predmetu dohody a ako ich dôsledok. 

10. Dodávateľ je povinný pri realizácii predmetu dohody dbať na to, aby nedošlo vplyvom jeho 

činnosti k poškodeniu budovy, resp. majetku objednávateľa. Prípadné škody, ktoré by vznikli 

zanedbaním jeho povinností, bude hradiť dodávateľ, 

11. Ak poruší jeden z účastníkov dohody svoje povinnosti alebo akýkoľvek záväzok vyplývajúci 

z tejto dohody, je povinný nahradiť škodu tým spôsobenú druhému účastníkovi dohody.  

Za škodu sa považuje skutočná škoda a náklady vzniknuté poškodenému účastníkovi dohody 

v súvislosti so škodovou udalosťou. 

12. Účastník dohody, ktorý porušil svoju povinnosť alebo akýkoľvek záväzok vyplývajúci z tejto 

dohody, sa môže zbaviť zodpovednosti za náhradu škody, ak preukáže, že k porušeniu 

povinnosti alebo akéhokoľvek záväzku vyplývajúceho z tejto dohody došlo v dôsledku 

okolností vylučujúcich zodpovednosť. Ak porušenie povinností alebo akéhokoľvek záväzku 

vyplývajúceho z tejto dohody spôsobila tretia strana (subdodávateľ), ktorej povinný účastník 

dohody zveril plnenie svojej zmluvnej povinnosti alebo záväzku, je u povinného účastníka 

dohody vylúčená zodpovednosť za škodu len v prípade, ak by k vzniku škody došlo v dôsledku 

okolností vylučujúcich zodpovednosť. 

 

Čl. IX 

Dôvernosť informácií a mlčanlivosť 

1. Účastníci dohody a ich zamestnanci, ako aj ich prípadní subdodávatelia sú povinní zachovávať 

v tajnosti všetky dôverné informácie, ktoré sú uvedené v tejto dohode a v jej prílohách a/alebo 

ktoré budú uvedené v jej dodatkoch a prílohách a/alebo ktoré im boli poskytnuté alebo ktoré 

inak získali v súvislosti s dohodou alebo s ktorými sa oboznámili počas plnenia dohody, resp. 

ktoré súvisia s predmetom plnenia, s údajmi, ktoré podliehajú ochrane podľa zákona č. 18/2018 

podľa nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane 

fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa 
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zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenia o ochrane údajov) (GDPR) a zákona  

č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov s údajmi 

získanými v rámci predzmluvných rokovaní, ktoré súvisia s dohodou, s výnimkou nasledujúcich 

prípadov: 

 a) ak je poskytnutie informácie od dotknutého účastníka dohody uložené na základe všeobecne 

záväzných právnych predpisov alebo na základe povinnosti uloženej postupom podľa 

všeobecne záväzných právnych predpisov (napr. zákon č. 211/2000 Z. z. o slobodnom 

prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov), 

 b) ak je informácia verejne dostupná z iného dôvodu, ako je porušenie povinnosti mlčanlivosti 

dotknutého účastníka dohody, informácie, ktoré už sú v deň podpisu dohody verejne známe 

alebo ktoré je možné už v deň podpisu tejto dohody získať z bežne dostupných informačných 

prostriedkov, 

 c) informácie, ktoré sa stanú po podpise dohody verejne známymi alebo ktoré možno  

po tomto dni získať z bežne dostupných informačných prostriedkov, 

 d) ak je informácia poskytnutá odborným poradcom dotknutého účastníka dohody (vrátane 

právnych, účtovných, daňových a iných poradcov), ktorí sú buď viazaní všeobecnou 

profesionálnou povinnosťou mlčanlivosti alebo, ak sa voči dotknutému účastníkovi dohody 

zaviazali povinnosťou mlčanlivosti, 

 e) pre účely akéhokoľvek súdneho, rozhodcovského, správneho alebo iného konania, ktorého je 

dotknutý účastník dohody účastníkom, 

 f) ak je informácia poskytnutá so súhlasom druhého účastníka dohody. 

2. Účastníci dohody sú povinní zachovávať mlčanlivosť o všetkých dôverných informáciách, ibaže 

by z tejto dohody alebo z príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov vyplývalo inak. 

Tento záväzok trvá aj po ukončení platnosti a účinnosti tejto dohody. 

3. Účastníci dohody sa zaväzujú, že dôverné informácie bez predchádzajúceho písomného súhlasu 

druhého účastníka dohody nepoužijú pre seba alebo pre tretie osoby, neposkytnú tretím osobám 

a ani neumožnia prístup tretích osôb k dôverným informáciám. Za tretie osoby sa nepokladajú 

členovia orgánov účastníkov dohody, audítor alebo právni poradcovia účastníkov dohody, ktorí 

sú ohľadne im sprístupnených informácií viazaní povinnosťou mlčanlivosti na základe 

všeobecne záväzných právnych predpisov. 

4. Účastníci dohody sa zaväzujú, že všetky zúčastnené osoby a subjekty, budú s takto 

poskytnutými informáciami a zistenými skutočnosťami nakladať ako s dôvernými 

informáciami. 

5. Účastníci dohody sa zaväzujú, že upovedomia druhého účastníka dohody o porušení povinnosti 

mlčanlivosti bez zbytočného odkladu po tom, ako sa o takomto porušení dozvedeli. 

6. Účastníci dohody sa zaväzujú, že budú ochraňovať dôverné informácie druhého účastníka 

dohody s rovnakou starostlivosťou ako ochraňujú vlastné dôverné informácie rovnakého druhu, 

vždy však najmenej v rozsahu primeranej odbornej starostlivosti. 

 

Čl. X 

Skončenie dohody 

1. Dohoda môže skončiť: 

 a) uplynutím doby, na ktorú bola uzavretá, alebo vyčerpaním celkového finančného limitu 

dohodnutého v čl. V bod 3, podľa toho, ktorá skutočnosť nastane skôr. V prípade 

nevyčerpania celkového finančného limitu sú zmluvné strany oprávnené platnosť a účinnosť 

Dohody predĺžiť maximálne o 12 mesiacov alebo do vyčerpania finančného limitu, podľa 

toho, ktorá skutočnosť nastane skôr a to formou písomného dodatku k Dohode,  
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 b) písomnou dohodou účastníkov dohody, 

 c) výpoveďou ktoréhokoľvek z účastníkov dohody, 

 d) odstúpením od dohody ktorýmkoľvek z účastníkov dohody pri podstatnom porušení dohody, 

 e) zánikom účastníka dohody. 

2. Dohoda môže byť skončená písomnou výpoveďou ktoréhokoľvek z účastníkov dohody aj bez 

uvedenia dôvodu. Účastníci dohody sa dohodli na jednomesačnej výpovednej lehote, ktorá 

začne plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po doručení písomnej 

výpovede druhému účastníkovi dohody. 

3. Vypovedaním dohody nevzniknú objednávateľovi žiadne dodatočné záväzky voči dodávateľovi. 

4. Objednávateľ môže od dohody odstúpiť: 

 a) v prípade podstatného porušenia tejto dohody dodávateľom; za podstatné porušenie 

zmluvných povinností sa považuje: 

- vykonanie prác, ktoré nebudú spĺňať požadované množstvo, kvalitu, parametre, cenu alebo 

podmienky špecifikované v Prílohe č. 2 k tejto dohode na základe objednávky, 

- omeškanie dodávateľa s výkonom prác (o viac ako 10 dní) na základe objednávky, 

- opakované omeškanie (viac ako 2 krát) s odstránením prípadných vád predmetu dohody 

dohodnutým spôsobom, 

- neakceptovanie objednávky zo strany dodávateľa, 

b) v prípade nepodstatného porušenia dohody dodávateľom, len ak dodávateľ nesplní svoju 

povinnosť ani v dodatočne primeranej lehote, ktorá mu bola poskytnutá, 

c) v prípade opakovaného porušenia akýchkoľvek povinností dodávateľom, ktoré vyplývajú 

z ustanovení tejto dohody alebo z ustanovení všeobecne záväzných právnych predpisov,  

za opakované sa považuje preukázateľné porušenie dvakrát a viac krát,  

d) podľa § 19 zákona o verejnom obstarávaní alebo ak mu bol právoplatne uložený zákaz účasti 

podľa § 182 ods. 3 písm. b) zákona o verejnom obstarávaní.  

5. Odstúpeniu musí predchádzať upozornenie dodávateľa na neplnenie dojednaných povinností 

a na možnosť skončenia tejto dohody odstúpením. 

6. Dodávateľ môže od tejto dohody odstúpiť v prípade, ak je objednávateľ v omeškaní s úhradou 

riadne vystavenej faktúry o viac ako 30 dní odo dňa jej doručenia do podateľne objednávateľa. 

Odstúpeniu musí predchádzať upozornenie na neplnenie platobných povinností objednávateľa 

a na možnosť ukončenia tejto dohody odstúpením. 

7. Pri podstatnom porušení povinností vyplývajúcich z dohody, môže oprávnený účastník dohody 

písomne odstúpiť od dohody a požadovať od povinného účastníka dohody v súlade  

so všeobecne záväznými právnymi predpismi náhradu škody, ktorá jeho vinou vznikne. 

8. Odstúpenie musí byť uskutočnené písomnou formou a bude účinné dňom jeho doručenia 

druhému účastníkovi dohody a musí v ňom byť uvedený konkrétny dôvod odstúpenia, inak je 

neplatné. 

9. Odstúpenie od dohody sa nedotýka nárokov účastníkov dohody na náhradu škody 

vyplývajúcich z tejto dohody. 

10. Úplná alebo čiastočná zodpovednosť účastníka dohody bude vylúčená v prípadoch zásahu 

vyššej moci. 

11. Pod vyššou mocou sa rozumejú okolnosti, ktoré nastanú po uzavretí dohody ako výsledok 

nepredvídateľných a účastníkmi dohody neovplyvniteľných prekážok. V prípade, že takáto 

okolnosť bude dodávateľovi alebo objednávateľovi brániť v plnení povinností podľa tejto 

dohody, bude účastník dohody dotknutý vyššou mocou zbavený zodpovednosti za čiastočné 

alebo úplné nesplnenie záväzkov vyplývajúcich z tejto dohody primerane počas doby, po ktorú 

pôsobili tieto okolnosti. 
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12. Dodávateľ nepostúpi bez predchádzajúceho písomného súhlasu objednávateľa ani inak 

neprevedie práva a povinnosti vyplývajúce z tejto dohody v celku ani v jej časti inému subjektu 

a nepostúpi časť alebo celkovú výšku svojich pohľadávok na tretiu osobu. Objednávateľ je 

oprávnený túto dohodu vypovedať v jednomesačnej výpovednej lehote, v prípade ak dodávateľ 

poruší toto ustanovenie. 

13. Dodávateľ je povinný vopred informovať objednávateľa o každej zmene vlastníctva spoločnosti 

alebo jej časti. 

14. Skončením dohody zanikajú všetky práva a povinnosti účastníkov dohody vyplývajúce 

z dohody s výnimkou ustanovení, ktoré sa týkajú nároku na náhradu škody vzniknutej 

porušením tejto dohody, nároku na zaplatenie dohodnutej pokuty podľa ustanovení tejto dohody 

a ďalej ustanovenia tejto dohody, ktoré vzhľadom na svoju povahu majú trvať aj  

po ukončení dohody, napr. záruka, dôvernosť informácií a mlčanlivosť. 

 

Čl. XI 

Osobitné ustanovenia 

1. Dodávateľ (v prípade skupiny dodávateľov, každý člen skupiny dodávateľov) jeho 

subdodávatelia a subdodávatelia podľa zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného 

sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon o registri partnerov 

verejného sektora“), musia byť v súlade s § 11 ods. 1 zákona o verejnom obstarávaní zapísaní 

v registri partnerov verejného sektora podľa zákona o registri partnerov verejného sektora, ak 

im zákon o registri partnerov verejného sektora túto povinnosť ukladá. Objednávateľ neuzatvorí 

túto dohodu s dodávateľom, ak v čase uzatvorenia dohody nebude mať dodávateľ, jeho 

subdodávatelia alebo subdodávatelia podľa zákona o registri partnerov verejného sektora 

splnenú podmienku zápisu v registri partnerov verejného sektora alebo ak dodávateľovi bude 

uložený zákaz účasti podľa § 182 ods. 3 písm. b) zákona o verejnom obstarávaní. 

2. Objednávateľ môže podľa § 19 ods. 3 zákona o verejnom obstarávaní odstúpiť od dohody, ak 

dodávateľ v čase uzatvorenia dohody nebol zapísaný v registri partnerov verejného sektora 

alebo ak bol vymazaný z registra partnerov verejného sektora, alebo ak mu bol právoplatne 

uložený zákaz účasti podľa § 182 ods. 3 písm. b)zákona o verejnom obstarávaní. 

3. Na plnenie predmetu dohody môže dodávateľ využiť subdodávateľov. Dodávateľ je povinný pri 

uzatvorení dohody uviesť zoznam subdodávateľov, ktorý obsahuje údaje o všetkých známych 

subdodávateľoch dodávateľa v čase uzatvorenia tejto dohody a údaje o osobe oprávnenej konať 

za subdodávateľa v rozsahu meno, priezvisko, adresa pobytu a dátum narodenia. Zoznam 

subdodávateľov tvorí Prílohu č. 4k tejto dohode a obsahuje okrem uvedených údajov podiel 

plnenia z dohody v % a stručný opis časti dohody, ktorá bude predmetom subdodávky. 

4. Dodávateľ je povinný písomne oznámiť objednávateľovi akúkoľvek zmenu údajov 

o subdodávateľovi, ktorý je uvedený v Prílohe č. 4 k tejto dohode najneskôr do 5 pracovných 

dní odo dňa uskutočnenia tejto dohody písomnou formou na adresu uvedenú v záhlaví dohody. 

5. V prípade zmeny subdodávateľa je dodávateľ povinný najneskôr tri (3) pracovné dni  

pred zmenou subdodávateľa povinný písomne oznámiť objednávateľovi údaje o navrhovanom 

novom subdodávateľovi a o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno, 

priezvisko, adresa pobytu a dátum narodenia, resp. identifikačné údaje podnikateľského 

subjektu. Zmena nového subdodávateľa sa vykoná zápisom o zmene prílohy dňom jej 

podpísania oboma stranami dohody a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jeho zverejnenia 

v Centrálnom registri zmlúv vedenom na Úrade vlády Slovenskej republiky; vzor zápisu 

o zmene prílohy tvorí Prílohu č. 5 k tejto dohode; osobami oprávnenými konať vo veciach 

zmeny prílohy č. 4 k zmluve sú: 

 za dodávateľa: konateľ spoločnosti  

 za objednávateľa:  riaditeľ sekcie prevádzky  
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6. Využitím subdodávateľov nie je dotknutá zodpovednosť dodávateľa za plnenie predmetu 

dohody. 

7. Objednávateľ podpísaním tejto dohody akceptuje všetkých subdodávateľov dodávateľa, čo však 

dodávateľa nezbavuje zodpovednosti za kvalitu plnenia dohody podľa všeobecne záväzných 

právnych predpisov a tejto dohody. 

8. Pri plnení dohody treťou osobou (subdodávateľom) má dodávateľ zodpovednosť akoby plnil 

predmet dohody sám. 

9. Účastníci dohody sa zaväzujú ihneď písomne oznámiť druhému účastníkovi dohody závažné 

skutočnosti súvisiace s plnením predmetu dohody, ktoré nastali po podpise dohody. 

10. Dodávateľ je povinný bezodkladne písomne oznámiť objednávateľovi začatie akéhokoľvek 

súdneho, rozhodcovského, exekučného, konkurzného, reštrukturalizačného alebo obdobného 

konania, ktoré sa začalo proti nemu alebo ktoré sám inicioval v súvislosti s predmetom tejto 

dohody. Ďalej je povinný bezodkladne oznámiť objednávateľovi, ak niektorý z veriteľov 

dodávateľa podal proti nemu návrh na vyhlásenie konkurzu a návrh na povolenie 

reštrukturalizácie alebo vstup do likvidácie a jej ukončenie. 

11. Účastníci dohody sa zaväzujú bezodkladne vzájomne sa informovať, pokiaľ si budú vedomí 

alebo budú mať konkrétne podozrenie na korupciu pri rokovaniach o dohode, uzatváraní 

dohody alebo počas plnenia objednávok na základe tejto dohody. 

12. Dodávateľ vyhlasuje, že ku dňu podpísania tejto dohody má vyrovnané všetky záväzky voči 

objednávateľovi podľa zákona č. 461/2003 Z. z. o sociálnom poistení v znení neskorších 

predpisov. Táto skutočnosť je podmienkou na uzatvorenie tejto dohody. 

13. Dodávateľ vyhlasuje, že ku dňu uzavretia tejto rámcovej dohody nie je závislou osobou voči 

objednávateľovi v zmysle § 2 písm. n) zákona č. 595/2003 Z. z. o dani z príjmov v zmení 

neskorších predpisov. Každú zmenu súvisiacu s personálnym, ekonomickým alebo iným 

prepojením voči objednávateľovi v súvislosti s ustanovením § 2 písm. n) zákona č. 595/2003  

Z. z. o dani z príjmov v znení neskorších predpisov je dodávateľ povinný objednávateľovi 

písomne oznámiť a to do päť (5) dní odo dňa vzniku zmeny.  

 

Čl. XII 

Záverečné ustanovenia 

1. Táto dohoda sa uzatvára na dobu určitú, a to na 24 mesiacov odo dňa nadobudnutia jej účinnosti 

alebo do vyčerpania celkového finančného limitu za predmet dohody v zmysle čl. V bod 3, 

podľa toho, ktorá skutočnosť nastane skôr. V prípade nevyčerpania celkového finančného limitu 

sú zmluvné strany oprávnené platnosť a účinnosť Dohody predĺžiť maximálne o 12 mesiacov 

alebo do vyčerpania finančného limitu, podľa toho, ktorá skutočnosť nastane skôr, a to formou 

písomného dodatku k Dohode.  

2. Táto dohoda podlieha povinnému zverejneniu podľa § 5a ods. 1 zákona č. 211/2000 Z. z. 

o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov a zákona č. 546/2010 Z. z., ktorým sa dopĺňa zákon č. 40/1964 Zb. 

Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov a ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré 

zákony. Dodávateľ berie na vedomie povinnosť objednávateľa zverejniť túto dohodu v celom 

rozsahu, ako aj jednotlivé objednávky a faktúry vyplývajúce z tejto dohody vrátane jej príloh 

v plnom rozsahu.  

3. Táto dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami oboch 

účastníkov dohody a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri 

zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky 

4. Dohodu je možné meniť alebo dopĺňať iba formou písomných dodatkov, ktoré budú jej 

neoddeliteľnou súčasťou, s výnimkou zmeny Prílohy č. 4, ktorá sa vykoná podľa čl. XI bod 5 

tejto dohody, pričom zápis o zmene prílohy má charakter dodatku k dohode.. Dohodu je možné 
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meniť len v prípade, ak zmeny a doplnenia nebudú v rozpore s ustanovením § 18 zákona 

o verejnom obstarávaní a európskou legislatívou. 

5. Účastníci dohody sa v súlade s ustanovením § 262 ods. 1 Obchodného zákonníka dohodli,  

že záväzkový vzťah založený touto dohodou sa spravuje Obchodným zákonníkom. Vzťahy 

účastníkov dohody, neupravené touto dohodou sa budú riadiť príslušnými ustanoveniami 

Obchodného zákonníka a ďalšími všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej 

republiky a predpismi Európskej únie. 

6. Účastníci dohody sa zaväzujú, že všetky spory, vyplývajúce z tejto dohody, budú riešiť 

predovšetkým formou dohody. Prípadné spory, o ktorých sa účastníci dohody nedohodnú, budú 

postúpené na rozhodnutie vecne a miestne príslušnému súdu. 

7. Ak niektoré ustanovenia tejto dohody stratili platnosť alebo sú platné len sčasti alebo neskôr 

stratia platnosť, nie je tým dotknutá platnosť ostatných ustanovení. Na miesto neplatných 

ustanovení sa použije úprava, ktorá sa čo najviac približuje zmyslu a účelu tejto dohody. 

8. Neoddeliteľnou súčasťou dohody sú prílohy: 

 Príloha č. 1: Cenová kalkulácia a predpokladané množstvo 

 Príloha č. 2: Špecifikácia predmetu dohody 

 Príloha č. 3: Miesta plnenia 

 Príloha č. 4: Zoznam subdodávateľov 

 Príloha č. 5: Vzor zápisu o zmene prílohy č. 4 

9. Dohoda je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, po dva rovnopisy pre každého účastníka dohody. 

10. Účastníci dohody vyhlasujú, že obsah dohody je prejavom ich slobodnej vôle, dohoda nebola 

uzavretá v tiesni a ani za zvlášť nevýhodných podmienok. Súčasne vyhlasujú, že si ju riadne 

a dôsledne prečítali, jej obsahu rozumeli a právnym účinkom porozumeli a na znak súhlasu ju 

vlastnoručne podpísali. 

 

 

V Michalovciach, dňa  V Bratislave, dňa  

 

Za dodávateľa:  Za objednávateľa 

 

 

 

 

 

     ––––––––––––––––––––––––––– ––––––––––––––––––––––––––– 

Marián Varga 

konateľ spoločnosti 

STAVOCNZULT, spol. s r.o. Michalovce 

Ing. Michal Ilko 

generálny riaditeľ Sociálnej poisťovne 
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Cenová kalkulácia a predpokladané množstvo 
 

 

Miesto výkonu BRATISLAVA - ústredie 

Úkony 

Predpokladané 

celkové množstvo 

za MJ 

Merná 

jednotka  

Cena za 

mernú 

jednotku 

 v EUR bez 

DPH * 

Odstránenie pôvodnej maľby 1500,00 m2 0,94 

Penetrácia stien 30 000,00 m2 0,90 

Stierkovanie a vyhladenie stien 900,00 m2 5,50 

Sadrovanie stien 4 500,00 m2 10,50 

Protiplesňový náter 300,00 m2 1,75 

Oprava stien (murárske práce) 600,00 m2 3,26 

Maľovanie stien (2x náter) 30 000,00 m2 2,18 

 

 

 

Miesto výkonu BRATISLAVA - Záhradnícka 

Úkony 

Predpokladané 

celkové množstvo 

za MJ 

Merná 

jednotka  

Cena za mernú 

jednotku 

v EUR bez 

DPH * 

Odstránenie pôvodnej maľby 332,00 m2 0,94 

Penetrácia stien 6 630,00 m2 0,90 

Stierkovanie a vyhladenie stien 199,00 m2 5,50 

Sadrovanie stien 995,00 m2 10,50 

Protiplesňový náter 66,00 m2 1,75 

Oprava stien (murárske práce) 133,00 m2 3,26 

Maľovanie stien (2x náter) 6 630,00 m2 2,18 
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Miesto výkonu 
DUNAJSKÁ STREDA 

Úkony 

Predpokladané 

celkové 

množstvo za 

MJ 

Merná 

jednotka 

Cena za mernú 

jednotku v EUR 

bez DPH * 

Odstránenie pôvodnej maľby 309,00 m2 0,94 

Penetrácia stien 6 179,00 m2 0,90 

Stierkovanie a vyhladenie stien 186,00 m2 5,50 

Sadrovanie stien 927,00 m2 10,50 

Protiplesňový náter 62,00 m2 1,75 

Oprava stien (murárske práce) 124,00 m2 3,26 

Maľovanie stien (2x náter) 6 179,00 m2 2,18 

 

 

 

Miesto výkonu 
GALANTA 

Úkony 

Predpokladané 

celkové 

množstvo za 

MJ 

Merná 

jednotka 

Cena za mernú 

jednotku v EUR 

bez DPH * 

Odstránenie pôvodnej maľby 55,00 m2 0,94 

Penetrácia stien 1 090,00 m2 0,90 

Stierkovanie a vyhladenie stien 33,00 m2 5,50 

Sadrovanie stien 164,00 m2 10,50 

Protiplesňový náter 11,00 m2 1,75 

Oprava stien (murárske práce) 22,00 m2 3,26 

Maľovanie stien (2x náter) 1 090,00 m2 2,18 
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Miesto výkonu 
TRNAVA 

Úkony 

Predpokladané 

celkové 

množstvo za 

MJ 

Merná 

jednotka 

Cena za mernú 

jednotku v EUR 

bez DPH * 

Odstránenie pôvodnej maľby 764,00 m2 0,94 

Penetrácia stien 15 280,00 m2 0,90 

Stierkovanie a vyhladenie stien 459,00 m2 5,50 

Sadrovanie stien 2 292,00 m2 10,50 

Protiplesňový náter 153,00 m2 1,75 

Oprava stien (murárske práce) 306,00 m2 3,26 

Maľovanie stien (2x náter) 15 280,00 m2 2,18 

 

 

Miesto výkonu 
POVAŽSKÁ BYSTRICA 

Úkony 

Predpokladané 

celkové 

množstvo za 

MJ 

Merná 

jednotka 

Cena za mernú 

jednotku v EUR 

bez DPH * 

Odstránenie pôvodnej maľby 297,00 m2 0,94 

Penetrácia stien 5 940,00 m2 0,90 

Stierkovanie a vyhladenie stien 179,00 m2 5,50 

Sadrovanie stien 891,00 m2 10,50 

Protiplesňový náter 60,00 m2 1,75 

Oprava stien (murárske práce) 119,00 m2 3,26 

Maľovanie stien (2x náter) 5 940,00 m2 2,18 
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Miesto výkonu 
TOPOĽČANY 

Úkony 

Predpokladané 

celkové 

množstvo za 

MJ 

Merná 

jednotka 

Cena za mernú 

jednotku v EUR 

bez DPH * 

Odstránenie pôvodnej maľby 339,00 m2 0,94 

Penetrácia stien 6 780,00 m2 0,90 

Stierkovanie a vyhladenie stien 204,00 m2 5,50 

Sadrovanie stien 1 017,00 m2 10,50 

Protiplesňový náter 68,00 m2 1,75 

Oprava stien (murárske práce) 136,00 m2 3,26 

Maľovanie stien (2x náter) 6 780,00 m2 2,18 

Oprava a natieranie soklov 699,00 m2 4,30 

Radiátory - očistenie a náter 25 ks 38,00 

 

 

 

Miesto výkonu 
TRENČÍN 

Úkony 

Predpokladané 

celkové 

množstvo za 

MJ 

Merná 

jednotka 

Cena za mernú 

jednotku v EUR 

bez DPH * 

Odstránenie pôvodnej maľby 553,00 m2 0,94 

Penetrácia stien 11 060,00 m2 0,90 

Stierkovanie a vyhladenie stien 332,00 m2 5,50 

Sadrovanie stien 1 659,00 m2 10,50 

Protiplesňový náter 111,00 m2 1,75 

Oprava stien (murárske práce) 221,00 m2 3,26 

Maľovanie stien (2x náter) 11 060,00 m2 2,18 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Príloha č. 1 k Rámcovej dohode na maliarske a natieračské práce v objektoch  

Sociálnej poisťovne – časť ZÁPAD č. 16300-16/2022-BA  

5 

 

 

Miesto výkonu 
KOMÁRNO 

Úkony 

Predpokladané 

celkové 

množstvo za 

MJ 

Merná 

jednotka 

Cena za mernú 

jednotku v EUR 

bez DPH * 

Odstránenie pôvodnej maľby 152,00 m2 0,94 

Penetrácia stien 3 030,00 m2 0,90 

Stierkovanie a vyhladenie stien 91,00 m2 5,50 

Sadrovanie stien 455,00 m2 10,50 

Protiplesňový náter 31,00 m2 1,75 

Oprava stien (murárske práce) 61,00 m2 3,26 

Maľovanie stien (2x náter) 3 030,00 m2 2,18 

 

 

 

 

 

Miesto výkonu 
NITRA 

Úkony 

Predpokladané 

celkové 

množstvo za 

MJ 

Merná 

jednotka 

Cena za mernú 

jednotku v EUR 

bez DPH * 

Odstránenie pôvodnej maľby 262,00 m2 0,94 

Penetrácia stien 5 230,00 m2 0,90 

Stierkovanie a vyhladenie stien 157,00 m2 5,50 

Sadrovanie stien 785,00 m2 10,50 

Protiplesňový náter 53,00 m2 1,75 

Oprava stien (murárske práce) 105,00 m2 3,26 

Maľovanie stien (2x náter) 5 230,00 m2 2,18 

Radiátory - očistenie a náter 74 ks 38,00 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Príloha č. 1 k Rámcovej dohode na maliarske a natieračské práce v objektoch  

Sociálnej poisťovne – časť ZÁPAD č. 16300-16/2022-BA  

6 

 

 

Miesto výkonu 
NOVÉ ZÁMKY 

Úkony 

Predpokladané 

celkové 

množstvo za 

MJ 

Merná 

jednotka 

Cena za mernú 

jednotku v EUR 

bez DPH * 

Odstránenie pôvodnej maľby 109,00 m2 0,94 

Penetrácia stien 2 170,00 m2 0,90 

Stierkovanie a vyhladenie stien 65,00 m2 5,50 

Sadrovanie stien 326,00 m2 10,50 

Protiplesňový náter 22,00 m2 1,75 

Oprava stien (murárske práce) 44,00 m2 3,26 

Maľovanie stien (2x náter) 2 170,00 m2 2,18 

Radiátory - očistenie a náter 25 ks 38,00 

 

*V cene musia byť zahrnuté všetky náklady dodávateľa spojené s poskytnutím predmetu dohody vrátane    

dopravy, odvozu stavebného odpadu na skládku, jeho likvidácia (vrátane prípadných nebezpečných 

odpadov) a úhrady poplatku za uloženie stavebného odpadu a upratania a vyčistenia pracoviska po 

ukončení prác. 
 

 

 

V Michalovciach,  dňa          

 

 

 

              
        ...................................................  

                      Marián Varga 

             konateľ spoločnosti 

STAVOCNZULT, spol. s r.o. Michalovce 
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Špecifikácia predmetu dohody 

 

 

1. Funkcia: Hygienické maľovanie stien a príslušenstva z dôvodu zlepšenia pracovných 

podmienok zamestnancov v zmysle Vyhlášky č. 124/2006 Z. z. o BOZP. 

 

2. Rozsah predmetu zákazky: 

 

 Príprava miestnosti na maľovanie zakrytím podlahy a okien, prípadne nábytku ochrannou 

fóliou, 

 Odstránenie pôvodnej maľby podľa potreby – rozsah 5% plochy,  

 Hĺbkový penetračný náter stien – rozsah 100% plochy, 

 V prípade potreby vystierkovanie stien a vyhladenie – rozsah 3% plochy, 

 Protiplesňový náter stien – rozsah 1% plochy, 

 Príprava stien na maľovanie – vysprávka prasklín a nerovností sadrovaním – rozsah 15% 

plochy, 

 V prípade potreby opravy stien – drobné murárske práce – rozsah 2%, 

 Maľovanie stien kancelárií 2x bielou farbou,– rozsah 100% plochy, 

 Očistenie vykurovacích telies – radiátorov, 

 Nanesenie farby na sokle, 

 Upravenie soklov pred samotným nanesením farby, 

 Príprava radiátorov na náter, 

 Náter radiátorov – 1x základ, 1x email, resp. ekvivalent, 

 Upratanie a vyčistenie pracoviska po ukončení prác. 

 

3. Požiadavky na farbu – maľovanie stien:  

- beloba: % BaSO4 – min. 86%, 

- obsah prchavých látok: max. 28%, 

- prídržnosť k betónu: min. 0,4 MPa, 

- priepustnosť pre vodnú paru (sd): max. 0,07 m, 

- odolnosť proti oteru za sucha (stupeň): 0. 

 

4. Požiadavky na farbu soklov: 

- olejová farba, 

- odtieň slonovinová kosť, 

- určené na vonkajšie i vnútorné použitie, 

- ekologický výrobok, 

- upravenie podkladu pred samotným nanášaním. 

 

5. Požiadavky na farbu – maľovanie radiátorov: 

- farba bez zápachu, 

- tepelná odolnosť – max. 100°C, 

- odtieň farby – 6 002, 

- riedidlo – voda. 

 

6.  Požiadavky na nanášanie farby: maľovanie stien a radiátorov požadujeme nanášať ručne, t. j. 

štetcom alebo valčekom. 
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7. Realizácia predmetu zákazky: Maľovanie stien a k tomu prislúchajúce úkony požadujeme 

z prevádzkových dôvod realizovať počas voľných dní a víkendov (nástup v piatok o cca 14.00 

h do nedele 21:00 h, ukončenie prác vo večerných hodinách po dohode s objednávateľom). 

V prípade dohody s objednávateľom je možné realizovať predmet zákazky cez pracovné dni 

tak, aby nedošlo k obmedzeniu užívania priestorov objednávateľa. 

 

8. Technické a ostatné požiadavky predmetu zákazky: 

 Predmet zákazky musí byť vyhotovený na vysokej kvalitatívnej úrovni stavebných prác  

pri dodržaní parametrov zadania, platných STN, technologických postupov, všeobecne 

záväzných technických požiadaviek, platných právnych, prevádzkových a bezpečnostných 

predpisov. 

 Všetky materiály a technológie použité v procese realizácie musia mať platný certifikát, 

resp. musia byť v súlade so zákonom č. 56/2018 Z. z. o posudzovaní zhody výrobku, 

sprístupňovaní určeného výrobku na trhu a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov. 

 Nakladanie s odpadmi bude dodávateľ povinný realizovať v zmysle príslušných právnych 

predpisov upravujúcich nakladanie s odpadmi, t. j. vrátane dokladovania o naložení 

s odpadom. Náklady na odstránenie odpadu musia byť dodávateľom zohľadnené v cenovej 

ponuke v kalkulácii ceny. Prípadné škody – postihy, ktoré by vznikli objednávateľovi 

zanedbaním povinností dodávateľa v tejto súvislosti, bude hradiť  dodávateľ. V prípade, že 

zo strany správneho orgánu dôjde k udeleniu pokuty alebo inej sankcie voči 

objednávateľovi, z dôvodu pochybenia na strane dodávateľa, pokutu znáša a uhradí 

v určenej lehote dodávateľ. 

 Súčasťou predmetu zákazky je aj doprava materiálu, odvoz a likvidácia odpadu, ktorý je 

výsledkom činností pri uskutočnení predmetu zákazky. 

 Plocha dverí a okien nie je vylúčená z celkovej plochy určenej na maľovanie. 

 Počas realizácie prác je nutné zabezpečenie náležitej ochrany okien a vypínačov, taktiež 

zabezpečenie ochrany proti poškodeniu podláh a interiéru budovy (napr. vlnitým 

kartónovým papierom a pod.). 

 Dodávateľ počas realizácie predmetu zákazky zabezpečí dôsledné denné upratanie 

pracoviska po ukončení prác v interiéri a exteriéri budovy a odstránenie odpadov na vlastné 

náklady, ktoré sú výsledkom jeho činnosti pri realizácii zákazky. V prípade nesplnenia 

týchto požiadaviek môže objednávateľ zabezpečiť poriadok na náklady dodávateľa a tieto 

náklady odúčtovať  z konečnej fakturácie. 

 Dodávateľ je povinný predložiť do troch (3) pracovných dní od doručenia písomnej 

požiadavky objednávateľa materiálové listy od výrobcu farieb a prípravkov potrebných pre 

prípravu stien na maľovanie preukazujúce splnenie požiadaviek objednávateľa na technické 

vlastnosti/charakteristiky uvedené v Prílohe č. 2. 

 Dodávateľ je povinný na písomné vyžiadanie do troch (3) pracovných dní od doručenia 

písomnej požiadavky objednávateľa predložiť karty bezpečnostných údajov v súlade s 

nariadením REACH (ES) č. 1907/2006 a jeho dodatkov pre tovary, ktoré sú potrebné pre 

plnenie predmetu tejto dohody.   

 Dodávateľ je povinný rešpektovať požiadavku objednávateľa realizovať predmet dohody 

tak, aby neprišlo k obmedzeniu užívania priestorov objednávateľa, resp. na skrátenie tohto 

obmedzenia na nevyhnutný rozsah. 

 

 

 
 

 

 

 

 



Príloha č. 3 k Rámcovej dohode na maliarske a natieračské práce v objektoch  

Sociálnej poisťovne – časť ZÁPAD č. 16300-16/2022-BA 

1 
 

 

Miesta plnenia 

 

 

 

P. č. Miesto výkonu prác Adresa 

1. Bratislava – ústredie Ul. 29. augusta 8 a 10, Bratislava 

2. Bratislava – ústredie Lazaretská 25, Bratislava 

3. Bratislava – Záhradnícka Záhradnícka 31, Bratislava 

4. Dunajská Streda Galantská cesta 693/5, Dunajská Streda 

5. Galanta Z. Kodálya 1629/48, Galanta 

6. Komárno Petőfiho 7, Komárno 

7. Nitra Slančíkovej 3, Nitra 

8. Nové Zámky Nám. Gy. Széchényiho 10, Nové Zámky 

9. Považská Bystrica Kukučínova 208/23, Považská Bystrica 

10. Topoľčany Nám.M.R.Štefánika 2269/18, Topoľčany 

11. Trenčín Jilemnického 3760, Trenčín 

12. Trnava Clementisa 24/A, Trnava 
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ZOZNAM SUBDODÁVATEĽOV 

 

 

 

 

Názov, obchodné meno:  STAVOCONZULT, spol. s r.o. Michalovce 

Adresa:  Stavbárov 3, 071 01 Michalovce 

IČO:  44 675 488  

 

 

 

Na uskutočnení plnenia Rámcovej dohody na maliarske a natieračské práce v objektoch Sociálnej poisťovne 

– časť ZÁPAD č. 16300-16/2022-BA 

 

a) sa nebudú podieľať subdodávatelia a celý predmet dohody uskutočníme vlastnými kapacitami.* 

 

b) sa budú podieľať nasledovní subdodávatelia: 

 

P. 

č. 

Meno 

a priezvisko 

alebo obchodné 

meno alebo 

názov 

subdodávateľa. 

Adresa sídla 

alebo miesta 

podnikania 

subdodávateľa. 

IČO 

Meno 

a priezvisko, 

adresa pobytu 

a dátum 

narodenia osoby 

oprávnenej konať 

za subdodávateľa 

Podiel 

plnenia v % 
Predmet subdodávok 

1.      

2.      

3.      

 

 

 

 

V Michalovciach,  dňa          

 

 

 

              
        ...................................................  

                      Marián Varga 

             konateľ spoločnosti 

STAVOCNZULT, spol. s r.o. Michalovce 
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ZÁPIS  

O ZMENE PRÍLOHY Č. 4 „ZOZNAM SUBDODÁVATEĽOV“ 

 

k Rámcovej dohode na „Maliarske a natieračské práce v objektoch Sociálnej poisťovne – časť 

ZÁPAD“ 

uzatvorenej podľa § 269 ods. 2 Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „dohoda“) medzi: 

 

dodávateľom   

 

STAVOCONZULT, spol. s r.o. Michalovce, Stavbárov 3, 071 01 Michalovce, IČO: 44675488 

(ďalej len „dodávateľ“)  

a  

objednávateľom Sociálna poisťovňa, Ul. 29. augusta 8 a 10, 813 63 Bratislava, IČO: 30807484             

(ďalej len „objednávateľ“) 

 

V súlade s čl. XI bodom 5 dohody, v ktorom sa účastníci dohody dohodli o spôsobe zmeny prílohy 

č. 4 k dohode „Zoznam subdodávateľov“, účastníci dohody v zastúpení ich oprávnenými 

zástupcami podpisujú tento zápis, ktorým sa mení príloha č. 4 k dohode „Zoznam subdodávateľov“, 

ktorá tvorí prílohu k tomuto zápisu. 

 

Dôvod potreby uskutočnenia zmeny prílohy č. 4 k dohode  „Zoznam subdodávateľov“: 

................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................. 

 

Tento zápis je neoddeliteľnou súčasťou dohody.  

Tento zápis nadobúda platnosť dňom jeho podpísania oprávnenými zástupcami oboch zúčastnených 

strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jeho zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom 

Úradom vlády Slovenskej republiky. 

Nadobudnutím účinnosti tohto zápisu sa v celom rozsahu mení znenie prílohy č. 4 k dohode 

„Zoznam subdodávateľov“. 

 

V Michalovciach, dňa ............ V Bratislave, dňa ................. 

 

Za dodávateľa: Za objednávateľa: 

 

 

 

 

............................................... ............................................ 

         konateľ spoločnosti riaditeľ sekcie prevádzky 

          

 

 

Príloha:  

Príloha č. 4 k dohode „Zoznam subdodávateľov“ 
 


